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See the notice on TED website

448764-2026 - Konkurrencevilkår
Norge – Laboratorieudstyr, optisk udstyr og præcisionsudstyr (ikke briller) – Scanning electron 
microscope
OJ S 123/2026 30/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Universitetet i Oslo
E-mail: k.r.myrvang@mn.uio.no
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Uddannelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Scanning electron microscope
Beskrivelse: THE SMN shall procure a scanning electron microscope for the LVB building.
Identifikator for proceduren: c73f8fcc-a4c1-46ea-b690-61699cf7200c
Intern ID: ANSK-26-0128
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 38000000 Laboratorieudstyr, optisk udstyr og præcisionsudstyr 
(ikke briller)
Supplerende klassifikation (cpv): 38511000 Elektronmikroskoper, 38511100 
Elektronrastermikroskoper, 38511200 Transmissionselektronmikroskop

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Klaus Torsgårdsvei 3  
By: Oslo
Postnummer: 0372
Landsdel (NUTS): Oslo (NO081)
Land: Norge

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Fælles europæisk udbudsdokument (ESPD), 
Udbudsdokument, Bekendtgørelse
Korruption: Has the economic operator itself or any person who is a member of its 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein been the subject of a conviction by final judgement for corruption, by a 
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conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly 
in the convictions to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight 
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council 
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined 
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator. "
Svig: Has the economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
been the subject of a conviction by final judgement for fraud, by a conviction rendered at the 
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the convictions to be 
applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the protection of the 
European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Has the economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final 
judgement for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most 
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the convictions continues to 
be applicable? As defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and 
of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the 
purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Deltagelse i en kriminel organisation: Has the economic operator itself or any person who is a 
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgement 
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago 
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As 
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the 
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Has the economic 
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein been the subject 
of a conviction by final judgement for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, 
by conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out 
directly in the convictions continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of council 
framework decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This 
exclusion ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an 
offence, as referred to in Article 4 of that Framework Decision.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Has the economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final 
judgement for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the 
European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating 
trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework 
Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Has the economic operator, to its 
knowledge, breached its obligations in the field of environmental law? As referred to for the 
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement 
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
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Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Has the economic operator, to its 
knowledge, breached its obligations in the field of labour law? As referred to for the purposes 
of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in 
Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Has the economic operator, to its 
knowledge, breached its obligations in the field of social law? As referred to for the purposes 
of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in 
Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Has the 
economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at distorting 
competition?
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Is the economic operator 
guilty of digging professional misconduct? Where applicable, see definitions in national law, 
the relevant notice or the procurement documents.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Can the economic operator confirm that: a) It has been guilty of serious 
misrepresentation in supplying the information required for the verification of the absence of 
grounds for exclusion or the fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such 
information, c) It has not been able, without delay, to submit the supporting documents 
required by a contracting authority or contracting entity. and d) It has undertaken to unduly 
influence the decision making process of the contracting authority or contracting entity, to 
obtain confidential information that may confer upon it undue advantages in the procurement 
procedure or to negligently provide misleading information that may have a material influence 
on decisions concerning exclusion, selection or award?
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Is the economic operator aware 
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement 
documents due to its participation in the procurement procedure?
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Has the 
economic operator or an undertaking related to it advised the contracting authority or 
contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Ophævelse eller en lignende sanktion: Has the economic operator experienced that a prior 
public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior concession contract was 
terminated early, or that damages or other comparable sanctions were imposed in connection 
with that prior contract?
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: Has 
the economic operator breached its obligations related to the payment social security 
contributions, both in the country in which it is established and in Member State of the 
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment?
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Has the economic 
operator breached its obligations related to the payment of taxes, both in the country in which 
it is established and in Member State of the contracting authority or contracting entity if other 
than the country of establishment?
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Are the business activities of the economic operator 
suspended? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this 
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of 
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.
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Konkurs: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion 
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national 
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to 
perform the contract.
Tvangsakkord uden for konkurs: Is the economic operator in arrangement with creditors? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Insolvens: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This information 
needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made mandatory 
under the applicable national law without any possibility of derogation where the economic 
operator is nevertheless able to perform the contract.
Aktiver, der administreres af en kurator: Are the assets of the economic operator being 
administered by a liquidator or by the court? This information needs not be given if exclusion 
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national 
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to 
perform the contract.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Is the economic operator in in any 
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and 
regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this 
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of 
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Scanning electron microscope
Beskrivelse: THE SMN shall procure a scanning electron microscope for the LVB building.
Intern ID: ANSK-26-0128

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 38000000 Laboratorieudstyr, optisk udstyr og præcisionsudstyr 
(ikke briller)
Supplerende klassifikation (cpv): 38511000 Elektronmikroskoper, 38511100 
Elektronrastermikroskoper, 38511200 Transmissionselektronmikroskop

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Klaus Torsgårdsvei 3  
By: Oslo
Postnummer: 0372
Landsdel (NUTS): Oslo (NO081)
Land: Norge

5.1.3.  Anslået varighed
Anden varighed: Ukendt

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
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Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Fælles europæisk udbudsdokument (ESPD), Bekendtgørelse, 
Udbudsdokument
Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: See tender doc.

Kriterium: Specifik gennemsnitlig årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: See tender doc

Kriterium: Tilmelding i et handelsregister
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: See tender doc

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 24/06/2026 22:00:00 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Adresse på udbudsdokumenterne: https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=93197

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=93197&GoTo=Tender
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: engelsk, norsk
Elektronisk katalog: Tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 01/07/2026 10:00:58 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, GMT
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 01/07/2026 10:05:00 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, GMT
Sted: Oslo
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Oslo tingrett
Oplysninger om klagefrister: Stand still period is 10 days after awarding contract

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Universitetet i Oslo
Registreringsnummer: 971035854
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Afdeling: Seksjon for innkjøp
Postadresse: Problemveien 7
By: Oslo
Postnummer: 0371
Landsdel (NUTS): Oslo (NO081)
Land: Norge
Enhed: Ken Rune Myrvang
E-mail: k.r.myrvang@mn.uio.no
Telefon: +47 22 855050
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Oslo tingrett
Registreringsnummer: 926 725 939
Postadresse: Postboks 2106 Vika
By: Oslo
Postnummer: 0125
Landsdel (NUTS): Oslo (NO081)
Land: Norge
E-mail: oslo.tingrett@domstol.no
Telefon: 22 03 52 00
Internetadresse: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/oslo-tingrett/
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
4eabf75a-74df-43ae-bf37-bf4766ffd0ac-01
Hovedårsagen til ændringen
: 
Ajourførte oplysninger

10.1.  Ændring
Afsnitsidentifikator: ORG-0001

10.1.  Ændring
Afsnitsidentifikator: LOT-0000

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 9c80bfa5-ef4c-4cf2-b37b-18800cd29047  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 29/06/2026 08:34:11 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Dato for afsendelse af bekendtgørelsen (eSender): 29/06/2026 08:48:05 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
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Bekendtgørelsens officielle sprog: engelsk
Bekendtgørelsesnummer: 448764-2026
EUT-S-nummer: 123/2026
Offentliggørelsesdato: 30/06/2026
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